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ВСТУП

Дисертаційне дослідження присвячене вивченню семантич​ної специ​фі​ки та особливостей функціонування ад’єктивних і субстантив​них не​озна​че​них займенників різних афіксальних груп, безафіксних займен​ни​ків, вжи​тих у зна​ченні неозначених, та неозначених займенників, що виникли в резуль​таті прономіналізації інших лексико-граматичних розрядів слів у сучас​ній українській літературній мові. 

Актуальність дослідження. Наукове пізнання закономірностей об’єктивного світу і побу​това практика виявляють різний ступінь визна​ченості для носіїв мови знань про природу, про суспільство, про себе. Незнання, питання, сумнів, неточне знання, відсутність необхід​ності знання, тобто невизначеність у гносеологічному осягненні об’єктивної дійсності, спонукає до пошуку. Виникає потреба аналізу визначеності-невизна​ченості як особливої мисленнєвої категорії, яка дозволяє фіксувати різні сту​пе​ні знання про об’єкт і в системі мовних засобів має своє виражен​ня, реалі​зуючись в артиклевих мовах за допомогою спеціальних граматичних засобів – артиклів, а в без​арти​клевих – через функціонально-семантичну категорію означеності-неозначеності за допомогою лексич​них, морфоло​гічних, синтак​сичних, просодичних засобів і їх поєднань. 

У сучасній українській літературній мові важливим засобом вираження неозначеності є розгалужена система неозначених займенників. 

Неозначені займенники стали об’єктом досліджень переважно у зв’язку з вивченням їх історії (С.П. Самійленко, С.П. Бевзенко, Г.І. Малишко), стилі​стич​ної ролі в мовленні (О.С. Шевчук, В.С. Ващенко), явища прономіна​лі​зації (Й.О. Дзендзелівський, В.Ф.Сич) тощо. 

Проблему семантики і функціонування неозначених займенників в українській мові порушено у пра​цях Л.А. Булаховського, І.Г. Матвіяса, П.О. Пе​тро​вої, А.П. Грищенка, М.Я. Плющ, В.М. Ожогана, В.Г. Шехтера та інших дослід​ників. 

Вагомий внесок у розробку питань, пов’язаних зі згаданою проблемою в інших слов’янських мовах, зробили такі мовознавці, як В.В. Виноградов, Ю.Л. Явор​ська, І. Пете, Є.М. Галкіна-Федорук, О.М. Селі​​вер​стова, Ю. Рибак, Г. Кржиж​кова, Л.Я. Маловицький, М. Івич, Р. Ружичка, Я.С. Глушковська, Н.О. Ян​ко-​​Триницька, Є.М. Сидо​ренко, М.О. Шелякін, Т.М. Ніколаєва, А. Трнко​​ва, М.І. Откупщикова, О.В. Падучева, Ю.Б. Сми​р​нов, С.М. Кузь​мі​на. 

В українському мовознавстві неозначені займенники не були предме​том спеціального аналізу з погляду реалізації властивої їм семантики та умов функ​ціонування у мовленнєвій практиці. Згаданий розряд займен​ників дуже сти​сло характеризувався у посібниках і підручниках, причо​му поза зв’язком з ва​жливою категорією означеності-неозна​ченості. Недостатньо вивченими   за​​​ли​шаються також питання ідентифікації складу неозначених займенників, їх класи​фікації, з’ясування диференційних семантико-функціональних ознак ок​ре​мих афіксальних підгруп неозначених займен​ників і контекстуальних умов взаємовиключення їх або ж можливого рівно​значно​го функціо​нування, осо​бливостей стилістичного вживання, явища прономі​налізації у складі не​озна​​чених займенників тощо. Недостатньо висвітленою є проблема багато​зна​​​ч​ності неозначених займенни​ків і їх функціонального призна​чення як ви​раз​​ників об’єктивно-прагма​тичної та суб’єктивно-прагматичної неозна​че​но​​сті. 

Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Напрям дисертаційного дослідження відповідає науковій проблемі кафедри україн​ської мови Національного педагогічного університету імені М.П. Драго​манова “Лінгводидактичний опис функціонування української мови”, що передба​чає вивчення функціонально-семантичної категорії означеності-неозна​ченості та засобів її вираження, зокрема неозначених займенників сучас​ної української літературної мови, їх семантики та функціонування. 

Об’єктом дослідження є неозначені займенники як лексичні одиниці і функціональні компоненти висловлень.  

Мета роботи полягає у з’ясуванні семантики й особливостей функціо​нування неозначених займенників на абстрактному (системному) рівні мови й актуаль​ному (функціонально-синтаксичному) рівні висловлення. 

Основні завдання дослідження:

· обґрунтувати сутність категорії означеності-неозначеності та засобів її вираження; 

· визначити склад, систематизувати й класифікувати неозначені займен​ники;

· охарактеризувати найзагальніші семантико-граматичні та функ​ці​ональні особливості неозначених займенників;

· визначити основні принципи аналізу неозначених займенників;

· здійснити опис ад’єктивних і субстантивних неозна​чених займен​ників різної структури як лексичних одиниць і  функціо​нальних компо​нентів висловлень;

· дослідити транспозиційні процеси, пов’язані з неозначеними займенниками.

 Матеріалом дослідження стали конструкції з неозначеними займен​никами, дібрані шляхом суцільної вибірки й окремих фіксацій з текстів художнього, публіцистичного, офіційно-діло​во​го та наукового стилів, щоден​ників, листування українських письменників, громадських та політич​них діячів, з усної народної творчості, різно​манітних словників, Лексичної картотеки Інституту україн​ської мови НАН України. Викори​стовувалися  приклади вживання аналізованих займенників у розмов​но​му мовленні; окремі прикла​ди запозичені з лінгві​стичної літератури.

Методи та прийоми дослідження. В аналізі фактичного матеріалу використано описовий метод, що ґрунтується на зовнішній (логіко-психологічні прийоми, міжрівнева інтерпретація) та внутрішній інтерпретації (парадигматична і синтагматична методика з застосуванням опози​цій​ного аналізу). Застосовувалися також прийо​ми дистрибутивного, компонентного і контекстологічного аналізу функціонування відповідних мовних одиниць і методика функціонального аналізу. Опис фактичного матеріалу здійсню​вався з урахуванням двох основних принципів – від функцій (значення) до засобів (форми) і від засобів (форми) до функцій (значення). 

Наукова новизна роботи полягає у тому, що в ній уперше здійснено цілісний і системний аналіз семантики і функціонування ад’єк​тив​них та субстантивних неозначених займенників сучасної української літера​турної мови на матеріалі текстів різних стилів і жанрів. Неозначені займен​ники, виступаю​чи переважно багатозначними лексемами, досліджено як засоби  реалізації означеності-неозначеності, що зумо​вило диференціацію їх функці​онального призначення, з одного боку, як вираз​ників об’єктивно-прагма​тичної, а з іншого – суб’єктивно-прагма​тичної неозна​че​ності. З’ясовано транспозиційні процеси у складі неозначених займен​ників. 

Теоретичне значення. Дисертація містить важливі теоретичні узагаль​нення про власне мовну й когнітивну природу означеності-неозна​че​ності, репре​зентовану відповідними катего​ріальними мовними одиницями – займен​​​никами, функціонування яких у мовленнєвій практиці регулюється рядом закономірностей перебігу процесів спілкування. Аналіз функціону​вання неозначених займенників на основі інформативно важливого фактич​ного матеріалу значною мірою доповнює відомості про роль категорії озна​ченості-неозна​ченості в комунікативній практиці.

Практичне значення. Дисертація містить важливу інформацію,  необхід​ну для під​готовки підручників та посібників з грама​тики, лекси​кології, стилістики для се​редньої та вищої освіти; для викладання шкільного та вузівського кур​су сучасної української літературної мови; для написання курсових і дипломних робіт студентами філологічних спеціаль​ностей; для викладання україн​ської мови як іноземної; для лексикографічної практики при укладанні чи допов​нен​ні тлумачних, синонімічних словників. 

Апробація результатів дослідження. Основні положення та резуль​тати дослідження висвітлено у доповідях на Міжнародній науково-практич​ній конференції “Питання державного будівництва і вдосконалення суспіль​них відносин” (Міжнародний інститут лінгвістики і права, Київ, 15 квітня 2000 року), VI Міжнародній науковій конференції “Семантика мови і тексту” (Прикарпатський університет імені Василя Стефаника, Івано-Франківськ, 27-29 вересня 2000 року), Міжнародній науково-теоретичній конференції “Психо​лого-педагогічні проблеми підготовки вчительських кадрів в умовах трансформації суспільства” (Національний педагогічний університет імені М.П. Драгоманова, Київ, 18-19 жовтня 2000 року), на засіданнях кафедри української мови та на звітних наукових конференціях викладачів і аспіран​тів Національного педагогічного університету імені М.П. Драгоманова (1997-2002 рр.). 

Результати дисертаційного дослідження викладено в 9 публікаціях: 

1. Семантичне поле і синтаксичні умови функціонування неозначених займенників на -небудь в українській мові // Проблеми грама​тики і лексикології української мови: Збірник наукових праць / НПУ ім. М.П. Дра​гоманова. – К.: Правда Ярославичів, 1998. – С. 61-70.
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3. До питання про основні напрямки функціонально-семантичних досліджень неозначених займенників // Наука і сучасність: Збірник наукових праць Національного педагогічного університету імені М.П. Драгоманова. – К.: Логос, 2000. – Т. ХХІІ (Вип. 2. Ч. 2). – С. 252-262.
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5. Семантико-функціональні особливості субстантивних неозна​чених займенників на -СЬ, ДЕ- та -НЕБУДЬ у сучасній українській літературній мові // Семантика мови і тексту: Збірник статей VI Міжнародної наукової конференції (Івано-Франківськ, 26-28 вересня 2000 р.) / Прикарпат​ський університет імені Василя Стефаника. – Івано-Франківськ: Плай, 2000. –        С. 176-179.

6. Контекстуально-синтаксичні умови функціонування неозначених займенників у сучасній українській мові // Психолого-педаго​гічні проблеми підготовки вчительських кадрів в умовах трансформації суспіль​ства: Матеріали міжнародної науково-теоретичної конференції Національно​го педагогічного університету імені М.П. Драгоманова (Київ, 18-19 жовтня 2000 р.). – К.: НПУ імені М.П. Драгоманова, 2000. – Ч. (Вип.) 2. – С. 18-20.

7. Семантичне поле і синтаксичні умови функціонування неозна​чених займенників на -СЬ в українській мові // Проблеми граматики і лексико​логії української мови: Збірник наукових праць / НПУ імені М.П. Драго​манова. – К.: НПУ імені М.П. Драгоманова, 2001. – С. 52-59.
8. Функціональне призначення неозначених детермінативів як показників об’єктивно-прагматичної неозначеності // Наукові записки: Збірник наукових статей Національного педагогічного університету імені М.П. Драгоманова / Укл. П.В. Дмитренко, О.М. Макаренко. – К.: НПУ імені М.П. Драгоманова, 2001. – Випуск 40. – С.187-190.  

9. Неозначені займенники // Дивослово. – 2002. – № 5. – С. 16-18.

Структура дисертації. Робота складається зі вступу, трьох розділів, висновків, приміток, списку використаної літератури (361 найме​нування),  списку джерел і їх умовних скорочень, додатків. Обсяг дисертації без приміток, додатків, списків використаної літератури та джерел – 197 сторі​нок, загальний обсяг роботи – 255 сторінок. 

ПРИМІТКИ

1. Позамовною дійсністю може виступати не тільки реально наявний світ, а також уявлювана дійсність, наприклад, вигаданий світ художнього тво​ру [20, 88; 288, 269]. Як стверджує О.Ф. Лосєв, мова відображає яку зав​го​д​но дійсність, уявлювану, фіктивну, “навіть свідомо спотворену і без уся​ких підстав вигадану” [159, 405]. Позамовна дійсність, відображувана в мов​ному виразі, може не збігатися з реальною дійсністю, що передається за до​по​​могою форм дієслівного способу, модальних слів, інтонації тощо. Реаль​ною дійсністю для лінгвіста є та дійсність, яку мовець подає як реальну [288, 269]. 
2. У широкому розумінні групу неозначених прономінативів (або займен​никових слів зі значенням неозначеності) утворюють слова, які за свої​ми формальними ознаками співвідносяться з різними частинами мови (іменниками, прикметниками, числівниками, прислівниками) і об’єднуються займенниковим типом лексичного значення [152, 294 – 295].   

3. Елементи аби-, де-, -небудь, -сь та інші, які часто називають частка​ми [281, 254; 282, 284; 329, 3 та ін.], доцільно кваліфікувати як афікси (префікси та постфікси), оскільки за своїми функціями вони подібні до словотворчих формантів [69, 16; 158, 7; 188, 22-23, 27-28; 280, 398, 477; 306, 158-159; 358, 200-201]. 

4. Прийнято вважати, що катафора властива лише вказівним займен​никам, проте, на думку Є.М. Сидоренко [248, 27], своєрідний тип катафори (функція корелята) властивий й іншим семантичним розрядам займенників, зокрема неозначеним.

5. Термін “лексико-семантичний варіант багатозначного слова” запозичено з: [262, 36-41]. 
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